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Label location / Etikett platzieren / 
Emplacement de l'étiquette

Remote controlled 
lifting equipment

Fjernstyret 
løftemateriel

Kauko-ohjattava 
nostokuorma!

Abstandsbediende 
hefapparatuur

Materiel De  
Levage Commande 
a Distance

Fjernstyrt 
løftemateriell

Fernbedientes 
Hebegerät

Maquinaria 
elevadora  
teledirigida

Fjärrstyrd 
lyftutrustning

Macchinario  
de sollevamento  
telecomandato
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New switch location / Neu Schalter platzieren / 
Emplacement de interrupteur
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Demount the original bottom switch.

Den ursprünglichen unteren Schalter abnehmen.

Démonter le switch de fin de course.

Place the new switch again.

Den neuen Schalter wieder montieren.

Monter le nouveau switch de fin de course.

Mounting / Montage / Montage

Sensor plates are mounted on the truck.

Die Sensorplatte ist am Gerät zu montieren.

Monter les plaques de fin de course montée et descente comme suit.
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The sensor plate/top stop is set to stop the lifting movement 10-15 mm 

below max. lifting height.

Die Sensorplatte/der obere Stopp ist so einzustellen, dass die Hubbewe-

gung 10-15 mm unter der max. Hubhöhe stoppt.

Régler l'arrêt pour arrêter la course de fin de montée à environ 10-15 mm 

d'atteindre la hauteur maximum.

The sensor plate/bottom stop is set, so that the lowering movement is 

interrupted, when the distance between the upper edge of the fork and 

floor is approximately 200 mm.

Die Sensorplatte/der untere Stopp wird so eingestellt, dass die Absen-

bewegung unterbrochen wird, wenn der Abstand zwischen der oberen 

Kante der Gabel und dem Boden etwa 200 mm beträgt.

Régler l'arrêt de la fin de course descente à 200 mm du sol..

Mounting / Montage / Montage

The plates are tightened after adjustment.

Die Platten nach dem Einstellen festziehen.

Quand les plaques sont ajustées, serrer la vis BTR.



Tel. +45 76 88 16 00 . info@logitrans.com . www.logitrans.com6       S100

The label "Remote controlled lifting equipment" is placed on the truck.

Das Etikett "Ferngesteuertes Hebezeug" am Gerät platzieren.

Ensuite, appliquer l'autocollant jaune "levage automatique"..

Mounting / Montage / Montage
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Ergonomic 
Lifting Performance
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